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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar

CZ: Zarovku nelze vyménit

HU: 1zz6 nem cserélhet6

SK: Nevymenitelna ziarovka

Sl: Sijalka ni zamenljiva -~ ~ -

HR: Zarulja nije zamjenjiva --. X @
RO: Becul nu se poate inlocui

PL: Lampy nie podlegaja wymianie
RS : Sijalica se ne moze menjati.
FR: Ampoule non remplagable

DE: Betriebsgerat nicht austauschbar

CZ: Zafizeni nelze vyménit

HU: Miikddteté eszkdéz nem cserélhetd

SK: Nevymenitelné zariadenie 9&_4
Sl: Krmilne naprave ni mozno zamenja & &’
HR: Upravljacki uredaj nije zamjenjiv <

RO: Dispozi vul de comanda nu se poate inlocui

PL: Osprzet sterujgcy nie jest wymienny

RS: Upravljacki uredaj se ne moze menjati.

FR: Appareillage de commande non remplagable

DE: Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F
CZ: Tento vyrobek obsahuje Zarovku tfidy energetické ucinnosti: F

HU: A termék a kdvetkezé energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz: F
SK: Tento vyrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej uc¢innosti: F

Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F

HR: Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: F
RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: F

P L: Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie energetycznej: F
RS: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetla klase energetske efikasnosti: F

FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F
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Bei der Elektroinstallation dieses Produktes durch eine Elektrofachkraft ist die jeweilige, nationale
Installations-/Errichtungsbestimmung anzuwenden

PFi elektrické instalaci tohoto vyrobku kvalifikovanym elektrikafem musi byt dodrzeny pfisluSné narodni predpisy
pro instalaci/instalaci

Ha a terméket szakképzett villanyszerel® telepiti elektromosan, a vonatkoz6 nemzeti szerelési/szerelési
eléirasokat kell alkalmazni.

Pri elektrickej instalacii tohto produktu kvalifikovanym elektrikarom musia byt dodrzané prislu§né narodné
inStalacné/instalacné predpisy

Ce ta izdelek elektriéno namesti usposobljen elektri¢ar, je treba upostevati zadevne nacionalne predpise o
namestitvi/namestitvi

Prilikom elektri¢ne instalacije ovog proizvoda od strane kvalificiranog elektri¢ara, moraju se primijeniti odgovarajuci
nacionalni propisi za instalaciju/ugradnju

La instalarea electrica a acestui produs de catre un electrician calificat, trebuie aplicate reglementarile nationale de
instalare/instalare respective

Podczas instalacji elektrycznej tego produktu przez wykwalifikowanego elektryka nalezy zastosowac¢ sie do
odpowiednich krajowych przepiséw dotyczacych instalacji

Kada elektriénu instalaciju ovog proizvoda vr$i kvalifikovani elektri¢ar, moraju se primeniti odgovarajuci nacionalni
propisi za instalaciju/instalaciju

Lors de l'installation électrique de ce produit par un électricien qualifié, les réglementations nationales
d'installation/d'installation respectives doivent étre appliquées.
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Navod k montazi

Montageanleitung

*Spiegel-Clip-Montage *Montéz zrcadla na klips

1: Verbinden Sie die Zuleitung mit der Anschlussklemme: 1: Pfipojte vedeni s pfipojkovou svorkou: hnéd3 k hnédé (L
braun zu braun (L=Phase) und blau zu blau (N=Nullleiter). = faze) a modra k modré (N = nulovy vodic).

2: Befestigen Sie die Leuchte mittels Kunststoffschraube am Spiegel 2: Piipevnéte svétlo k zrcadlu plastovym Sroubem (27 mm).
(<7mm).

*Montéz na plochu
1: Pfipevnéte dridk Zarovky k horni éasti skiiné pomoci Sroubf.
2: Piipojte vedeni s pfipojkovou svorkou: hnéda k hnédé (L = faze) a

*Oberflichenmontage

1: Befestigen Sie die Leuchtenhalterung mittels Schrauben auf der Oberseite des
Schranks.
2: Verbinden Sie die Zuleitung mit der Anschlussklemme: braun zu modrd k modré (N = nulovy vodic).

braun (L=Phase) und blau zu blau (N=Nullleiter). 3: Piipojte lampu k drZdku pomoci plastovych sroubd.

3: Befestigen Sie die Leuchte mittels Kunststoffschrauben an der
Leuchtenhalterung.
*Montéi na zed'
1: Vyvriejte do zdi dva otvory (@ 6) ve vzdélenosti 57.5 aZ 62.5 mm.

*Wandmontage . .
i L. o L . Do otvord vloZte distanéni Srouby.
1: Bohren Sie zwei Locher (@ 6) in die Wand in einem Abstand von 57,5 bis L . . .
2: Drzak pfipevnéte pomoci Sroubd.
62,5 mm.
Geben Sie die Dehnschrauben in die Locher. | 3: Pripojte vedeni s pfipojkovou svorkou: hnéda k hnédé (L =

2: Befestigen Sie die Halterung mittels Schrauben. faze) a modrd k modré (N = nulovy vodic).

3: Verbinden Sie die Zuleitung mit der Anschlussklemme: 4 Pripevnéte lampu k dridku pomaci Sroubu.

braun zu braun (L=Phase) und blau zu hlau (N=Nullleiter).

4: Fixieren Sie die Leuchte mittels Schraube an der Halterung.
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Navod na montai
*MontéaZ upevnenim na zrkadlo
1: Pripojte kahel k pripojovacej svorke: hneda k hnedej

(L=faza) a modrd k madrej (N=neutrilny vadic).

2: Upevnite svietidlo pomocou plastovej skrutky na zrkadlo(<7mm).

*Montéz na povrch
1: Upevnite driiak svietidla pomocou skrutiek na horna &ast skrinky.
2: Pripojte kdbel k pripojovacej svorke: hneda k hnedej (L=faza) a

modrd k modrej (N=neutrdlny vodic).

3: Upevnite svietidlo pomacou plastovych skrutiek na drziak svietidla.

*MontaZ na stenu

1: Navrtajte do steny 2 otvory (@ 6) s odstupom od 57,5 do 62,5 mm.

Do otvorov vloZte expanzné skrutky.

2: Upevnite drZiak pomocou skrutiek.

3: Pripojte kabel k pripojovacej svorke: hneda k hnedej
(L=fdza) a modrd k modrej (N=neutrdlny vodic).

4: Upevnite svietidlo na driiak pomocou skrutky.

Navodila za montaZo

*MontaZa na ogledalo (clip)

1: PoveiZite kabel s priklju¢no sponko: rjavo na rjavo (faza L)
in modra na modro (nevtralni vodnik N).

2: Svetilko pritrdite z vijakom iz umetne mase na ogledalo (< 7 mm).

*MontaZa na povrsino

1: Pritrdite drzalo svetilke z vijaki na zgornjo stran omare.

2: PoveZite kabel s prikljuéno sponko: rjavo na rjavo (faza L) in
modra na modro (nevtralni vodnik N).

3: Svetilko pritrdite z vijaki iz umetne mase na drzalo svetilke.

*MontaZa na steno

1: Zvrtajte dve luknji (@ 6) v steno z razmakom od 57,5 do 62,5 mm.
Razsiritvene vijake vstavite v luknje.

2: Drzalo pritrdite z vijaki.

3: Povetzite kabel s prikljuéno sponko: rjavo na rjavo (faza L)

in modra na modro (nevtralni vodnik N).

4: Svetilko pritrdite na dralo z vijakom.
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Uputa za montaiu
*ogledalo-klip-montaza

Szerelési Gtmutato
*Tiikdrre szerelés

1: Kdsse dssze a vezetéket a csatlakozokapoccsal: a barnat a 1: Prikljutite dovodnu mreZu na priklju¢ni terminal: smeda

barnahoz (L=f4zis) és a kéket a kékhez (N=nullavezeték). do smede (L =faza) i plava do plave (N = neutralni vodic).

2: Rogzitse a lampat a tiikorhoz a miianyag csavar segitségével (<7 2: Pricvrstite svjetiliku na ogledalo plasti¢nim vijkom (<7 mm).

mm).

P . *povriinska montaza
Feliileti szerelés

. . . . o . o 1: Pricvrstite drzace svjetiljke pomocu vijaka na vrh ormara.
1: Rogzitse a lampatartot a szekrény felsd oldaldhoz a miianyag csavarok

segitségével. 2: Prikljuéite dovodnu mrezu na prikljuéni terminal: smeda do

2: Kdsse dssze a vezetéket a csatlakozdkapocesal: a barndt a smede (L = faza) i plava do plave (N = neutralni vodic).

harndhoz (L=fazis) és a kéket a kékhez (N=nullavezeték). 3: Pricvrstite svjetiljku plasticnim vijkom na drzac svjetiljke.

3: Rogzitse a lampat a ldmpatartéhoz a miianyag csavarok segitségével.

*Zidna montaia

*Falra szerelés 1: Izbusite dvije rupe (@ 6) u zidu u razmaku od 57,5 do 62,5 mm.

1: Firjon 2 lyukat (@ 6) a falba 57,5 - 62,5 mm-es tavolsdgba. Stavite vijke za prosirenje u rupe.
Helyezze a lyukakba a taguld csavarokat. Pri¢vrstite nosac vijcima.

2: Rogzitse a tartdt a csavarok segitségével. 3: Prikljucite dovadnu mrezu na prikljucni terminal: smeda do

3: Kbsse Ossze a vezetéket a csatlakozdkapoccsal: a barnat a smede (L =faza) i plava do plave (N = neutralni vodic).

barnahoz (L=fazis) és a kéket a kékhez (N=nullavezeték). 4: Uévrstite svjetiljku na nosac vijkom.

4: Rogzitse a lampat a tartohoz a csavar segitségével.
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Instructiuni de montare
*Montaj pe oglinda

1:

Conectati cablul la borna: maro cu maro (L = faza) si
albastru cu albastru (N = nul).

Fixati lampa de oglinda prin intermediul unui surub din plastic (<
7 mm).

*Montaj pe suprafati

1: Fixati cu suruburi suportul pentru lampa de partea superioard a dulapului.

2: Conectati cablul la bornd: maro cu maro (L = faza) si albastru cu

albastru (N = nul).

3: Fixati lampa de suport prin intermediul unui surub din plastic.

*Montaj pe perete

1: Realizati doud giuri (@ 6) in perete la o distantd de 57,5 pdni la 62,5
mm.

Introduceti prezoanele filetate in gauri.

Fixati suportul prin intermediul suruburilor.
Conectati cablul la borna: maro cu maro (L = faza) si
albastru cu albastru (N = nul).

Fixati lampa de suport prin intermediul unui surub.

FR

Manuel de montage

*Montage par clip du miroir

1: Raccordez le cordon d'alimentation a la borne de raccordement :
marron sur marron (L = phase) et bleu sur bleu (N = conducteur

neutre).

2: Fixez la lampe sur le miroir a I'aide d'une vis en plastique (< 7 mm).

Montage en surface

1 : Fixez le support de la lampe a |'aide de vis sur la face supérieure
de I'armoire.

2 : Raccordez le cordon d'alimentation a la borne de raccordement :

marron sur marron (L = phase) et bleu sur bleu (N = conducteur neutre).
3 : Fixez la lampe sur le support prévu a cet effet a l'aide de vis en plastique.

*Montage mural

1: Percez deux trous (@ 6) dans le mur a une distance de 57,5 3 62,5 mm.
Insérez les vis d'expansion dans les trous.

2: Fixez le support a l'aide de vis.

3: Raccordez le cordon d'alimentation a la borne de raccordement :

marron sur marron (L = phase) et bleu sur bleu (N = conducteur neutre).

4: Fixez la lampe sur le support a l'aide d'une vis.
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Instrukcja montazu
*Montaz na lustrze

1:

Polacz przewdd z zaciskiem przytaczeniowym: brazowy z
brazowym (przewdd fazowy L) i niebieski 7 niebieskim
(przewod neutralny N).

Zamocuj lampe na lustrze (< 7 mm) za pomoca $ruby z tworzywa
sztucznego.

*Montaz na szafce
1: Zamocuj uchwyt lampy na gérnej powierzchni szafki za pomoca srub.
2: Polacz przewdd z zaciskiem przylaczeniowym: brazowy z
brazowym (przewdd fazowy L) i niebieski z niebieskim
(przewod neutralny N).

3: Zamocuij lampe na uchwycie za pomoca srub z tworzywa sztucznego.

*Montaz na scianie

1: Wywier¢ w $cianie dwa otwory (@ 6) w odstepie od 57,5 do 62,5 mm.

Wprowad? do otwordw kotki rozporowe.
Zamocuj uchwyt za pomocg srub.
3: Polgcz przewad z zaciskiem przytgczeniowym: brazowy z
brazowym (przewdd fazowy L) i niebieski z niebieskim
(przewdd neutralny N).

4. Zamocuj lampe na uchwycie za pomocg sruby.
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